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MOTTO 

 

 

 

 

 

Now I lay me down to sleep 

I pray the Lord, my soul to keep 

If I should die before I wake, I pray the Lord my soul to take 

 

 

 

 

Animation is cinema. 

Animation isn’t a genre for kids. 

It is a medium. 

(Guillermo Del Toro, 2023) 
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TRANSLITERASI 

 Penulisan kata-kata bahasa Jepang di dalam skripsi ini telah mengacu pada 

“Pedoman Penulisan Bahasa Jepang disusun oleh Jurusan Pendidikan Bahasa 

Jepang, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Pendidikan Ganesha tahun 2017. 

 

Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang 

 

あ い う え お 

a       i       u      e      o  

か き く け こ    が  ぎ ぐ げ ご 

ka     ki    ku    ke     ko    ga     gi     gu    ge     go  

さ し す せ そ    ざ じ ず ぜ ぞ 

sa     si    su    se     so     za     ji    zu     ze     zo  

た ち つ て と    だ ぢ づ で ど 

ta     chi   tsu    te     to     da     ji     zu    de     do 

な に ぬ ね の 

na     ni    nu    ne     no 

は ひ ふ へ ほ    ば び ぶ べ ぼ 

ha     hi    hu    he    ho     ba     bi    bu    be     bo 

ま み む め も    ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ 

ma   mi    mu   me    mo    pa     pi    pu    pe     po 

や   ゆ   よ 

ya             yu             yo 

ら り る れ ろ 

ra     ri      ru    re     ro 

わ   を   ん 

wa           wo           n 
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きゃ  きゅ  きょ    ぎゃ  ぎゅ  ぎょ 

kya           kyu          kyo    gya           gyu          gyo  

しゃ  しゅ  しょ    じゃ  じゅ  じょ 

sha           shu           sho    jya            jyu         jyo  

ちゃ  ちゅ  ちょ 

cha           chu          cho 

ひゃ  ひゅ  ひょ    びゃ  びゅ  びょ 

hya           hyu          hyo    bya          byu          byo  

みゃ  みゅ  みょ    ぴゃ  ぴゅ  ぴょ 

mya         myu         myo    pya           pyu          pyo  

りゃ  りゅ  りょ 

rya            ryu           ryo 

 

1. Bunyi ucapan panjang dilambangkan dengan vokal yang rangkap  

 Contoh:  料理  りょうり  ryouri   *ryoori 

2. “ん”dilambangkan dengan “n” 

Contoh:  製品  せいひん seihin   *seihing 

   時間  じかん jikan   *jikang 

3. “つ” (っ kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan yang berikutnya, 

dengan pengecualian terhadap “つちつちゅつちょ 

Contoh:  喫茶店 きっさてん kissaten 

   学校  がっこう gakkou 

4. Penulisan nama lokasi tempat 

Contoh:  東京  とうきょう Toukyou *Tokyo 

   京都  きょうと Kyouto  *Kyoto 

5. Penulisan nama orang. Nama keluarga ditulis di bagian depan 



 

xii 

 

Contoh : 宮崎駿 みやざきはやお Miyazaki Hayao 

6. Tanda apostrof (‘) digunakan untuk memisahkan antara suku kata “n” 

dengan suku kata selanjutnya 

Contoh: くんよみ kun’yomi *kunyomi 

7. Istilah dalam bahasa Jepang, akan dicetak miring 

Contoh: おちゃ ocha 

   すし  sushi 

8. Penulisan partikel dalam kalimat 

Contoh :  これは大事なことです。 

     Kore wa daijina koto desu. 

     私は日本語が苦手です。 

     Watashi wa nihongo ga nigate desu. 

     本棚の中に雑誌があります。 

     Hondana no naka ni zasshi ga arimasu. 

     図書館で本を読みます。 

     Toshokan de hon o yomimasu. 

     友達とインドへ行きます。  

     Tomodachi to Indo e ikimasu. 
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